
8.692-395.0 E

READ ALL INSTRUCTIONS AND PRECAUTIONS BEFORE USING
INSTRUCTIONS

For carpets and upholstery. Pre-test in an inconspicuous location, check for 
dye stability and fiber compatibility. Do not mix with cleaning detergents.
Spray on, allow 5-15 minutes dwell time (depending on severity of 
discoloration and product dilution). Avoid over-saturating upholstery fabrics. 
Rinse-extract with clear water or All Fiber Rinse (B109). Use fan if needed to 
accelerate drying.
CARPET: For corrective treatment, dilute 24 ounces (3 cups) of Yellow Rx to 
make a gallon (1:5). For light yellowing or preventive application, dilute 12 
ounces (1½ cups) Yellow Rx to make a gallon (1:10). 
UPHOLSTERY: Dilute 12 ounces (1½ cups) Yellow Rx to make a gallon 
(1:10).
NOTE: Severe discoloration or stains may require stronger mixtures or 
un-diluted product. Use with caution.
pH: 2.0 - 2.5 ready to use
CAUTION: Use product only in well-ventilated area. To avoid skin irritation or 
slip hazards, do not walk on wet carpets with bare feet.
NOTICE: Product must be stored at room temperature (59°F - 86°F/ 15°C - 
30°C). Keep in sealed container when not in use. Product is not warranted if used 
for repack, improperly stored, or used in a manner not consistent with manufac-
turer’s instructions.

VEUILLEZ BIEN LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS 
ET PRECAUTIONS AVANT D’EMPLOYER

MODE D’EMPLOI
Pour utilisation sur les tapis et les tissus d’ameublement. Faites d’abord un 
essai dans un endroit peu en évidence. Assurez-vous d’abord que ce produit 
n’affectera pas la teinture et qu’il n’altérera pas la fibre. Ne mélangez jamais 
ce produit á un détergent de nettoyage. 
Vaporiser, laisser 5 - 15 minutes temps de maintien (selon la gravité de la 
décoloration et la dilution du produit). Évitez de trop saturer les tissus 
d’ameublement. Rincer l’extrait à l’eau claire ou All Fiber Rinse (B109). 
Utilisez ventilateur si nécessaire pour accélérer le séchage.
POUR LES TAPIS: Pour un traitement correctif, utiliser 3 tasses de Yellow 
Rx et ajouter de l’eau pour obtenir un gallon (1:5). Pour traiter le 
jaunissement ou pour une application préventive, utiliser 1½ tasse de 
Yellow Rx et ajouter de l’eau pour obtenir un gallon (1:10).
POUR LES TISSUS D’AMEUBLEMENT: Utiliser 1½ tasse de Yellow Rx et 
ajouter de l’eau pour obtenir un gallon (1:10).
REMARQUE: Décoloration ou des taches mai exigent des mélanges plus 
fort ou un sous-produit dilué. Utiliser avec prudence.
MISE EN GARDE : Utiliser ce produit uniquement dans un endroit bien ventilé. 
Pour éviter les irritations cutanées ou les risques de glisser, ne pas marcher 
sur les moquettes humides avec les pieds nus. N

O
T

IC
E

: S
el

le
r’s

 a
nd

 m
an

uf
ac

tu
re

r’s
 li

ab
ili

ty
 fo

r 
an

y 
lo

ss
es

 o
r 

da
m

ag
es

 r
es

ul
tin

g 
fr

om
 a

ny
 c

au
se

 s
ha

ll 
no

t 
ex

ce
ed

 t
he

 
pu

rc
ha

se
 p

ric
e 

of
 t

hi
s 

pr
od

uc
t. 

U
se

r 
sh

al
l d

et
er

m
in

e 
th

e 
su

ita
bi

lit
y 

of
 t

he
 p

ro
du

ct
 fo

r 
in

te
nd

ed
 u

se
, a

nd
 u

se
r 

as
su

m
es

 
al

l r
is

k 
an

d 
lia

bi
lit

y.
 T

he
 m

an
uf

ac
tu

re
r 

an
d 

se
lle

r 
m

ak
e 

no
 r

ep
re

se
nt

at
io

n 
or

 w
ar

ra
nt

y,
 in

cl
ud

in
g 

m
er

ch
an

ta
bi

lit
y 

or
 a

ny
 

ot
he

r 
ki

nd
, e

xp
re

ss
 o

r 
im

pl
ie

d.
 

AVIS : Ce produit doit être stocké à une température ambiante (15 °C à 30 °C/ 
59 °F à 86 °F). Garder ce produit dans un contenant hermétique lorsqu’il n’est 
pas utilisé. Ce produit n’est pas garanti s’il est utilisé pour le réemballage, si 
son stockage est inapproprié ou s’il n’est pas utilisé conformément aux instruc-
tions du fabricant.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES Y 
PRECAUCIONES ANTES DE SU USO

INSTRUCCIONES
Para su uso en alfombras y tapicerías. Realizar una prueba en un área poco 
visible para determinar la estabilidad del color y la compatibilidad con la fibra. 
No mezclar con otros detergentes para la limpieza.
Rociar el producto y dejar reposar de 5 a 15 minutos dependiendo de la 
severidad de la decoloración y de la dilución del producto. No sobresaturar la 
tela de las tapicerías. Realizar el proceso de inyección – succión con agua 
limpia con All Fiber Rinse (B109). En caso de ser necesario, utilizar una 
turbina de aire para acelerar el secado. 
ALFOMBRA: Para tratamiento correctivo, diluir 24 onzas (3 tazas) de Yellow 
Rx en agua para preparar un galón (1:5). Para aplicación preventiva o para 
amarillamiento ligero, diluir 12 onzas (1½ tazas) de Yellow Rx en agua para 
preparar un galón (1:10).
TAPICERÍAS: Diluir 12 onzas (1½ tazas) de Yellow Rx en agua para preparar 
un galón (1:10). 
NOTA: Manchas o decoloración severas podrían requerir de mezclas más 
fuertes o de la utilización del producto sin diluir. Utilice con precaución.
PRECAUCIÓN: Utilizar el producto solo en áreas bien ventiladas. Para evitar la 
irritación de la piel o el peligro de resbalones, no camine sobre las alfombras 
húmedas con los pies descalzos.
AVISO: Conservar el producto a temperatura ambiente (59 °F a 86 °F/ 15 °C a 30 
°C). Mantener el envase sellado cuando no se use. No se garantiza la eficacia del 
producto si se almacena de forma incorrecta, se lo utiliza para reempaquetar o de 
una manera no acorde con las instrucciones del fabricante.
CONTIENE: agua (CAS 7732-8-5), ácido cítrico (CAS 77-92-9), ácido glicólico 
(CAS 79-14-1), ácido sulfámico (CAS 5329-14-6), alcoholes etoxilados (CAS 
66455 -15-0, 68551-12-2)

MAKES
10 GALLONS

B195

pH: 2.5

FOR PROFESSIONAL USE ONLY

YELLOW Rx
A Yellowing and Browning Removal Treatment

FPO
Made in U.S.A./Fabriqué aux É.-U.
INFOTRAC: 1-800-535-5053
(North America / Norteamérica)

Net Contents (Contenu net ) : 1 U.S. Gallon (3.78 Liters)
Legend Brands USA 15180 Josh Wilson Road, Burlington, WA 98233 800-932-3030
Legend Brands Canada 4520 Eastgate Parkway, Mississauga, ON L4W 3W6 800-932-3030

Yellow Rx 
DANGER
Causes severe skin burns and eye damage.
Prevention: Do not breathe dust/fume/gas/mist/vapors/spray. Wash 
face or hands and any exposed skin thoroughly after handling. Wear 
protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.
Response: If swallowed: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting. If on skin (or 
hair): Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with 
water/shower. If inhaled: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. If in eyes: 
Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. Immediately call a poison center/doctor. Wash contaminated clothing before reuse.
If any condition(s) persist: Get medical advice/attention.  More detailed First Aid measures 
may be found in Section 4 of the SDS.
Storage: Store locked up.
Disposal: Dispose of contents in accordance with local/regional/national/international regulations.
2.1% of the mixture consists of ingredient(s) of unknown acute toxicity.
Contains: water (CAS 7732-8-5), citric acid (CAS 77-92-9), glycolic acid (CAS 79-14-1), sulfamic acid 
(CAS 5329-14-6), ethoxylated alcohols (CAS 66455-15-0, 68551-12-2)
READ SDS at www.legendbrandscleaning.com

DANGER
Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves. 
Prévention :  Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols.  Se laver le 
visage, les mains et toute surface de peau exposée soigneusement après manipulation.  Porter des 
gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage.
Réponse : En cas d’ingestion :  rincer la bouche. NE PAS faire vomir.  En cas de contact avec la 
peau  (ou les cheveux) : enlever immédiatement les vêtements contaminés. Rincer la peau à l’eau/se 
doucher.  En cas d’inhalation : transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au repos dans une 
position où elle peut confortablement respirer.   En cas de contact avec les yeux : rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes.  Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et 
si elles peuvent être facilement enlevées.  Continuer à rincer.  Appeler immédiatement un centre 
antipoison ou un médecin.  Laver les vêtements contaminés avant réutilisation.
Si une condition persiste : Consultez un médecin. Vous trouverez de plus amples 
renseignements sur les premiers soins à la section 4 de la fiche signalétique.
Stockage : Garder sous clef.
Disposition : Éliminer le contenu/récipient dans une usine d'élimination des déchets homologuée.
1.1% du mélange constitué de composants de toxicité aiguë inconnue.
Contient : eau (CAS 7732-8-5), acide citrique (CAS 77-92-9), acide glycolique (CAS 79-14-1), 
acide sulfamique (CAS 5329-14-6), alcools éthoxylés (CAS 66455 -15-0, 68551-12-2)
Lire SDS à www.legendbrandscleaning.com


